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TARYBOS SPRENDIMAS
2003 m. gruodžio 22 d.

dėl Bendrųjų konsulinių instrukcijų 5 priedo bei atitinkamai Bendrojo vadovo 14b priedo statuso
pažeminimo ir Bendrųjų konsulinių instrukcijų 9 ir 10 priedų bei atitinkamai Bendrojo vadovo 6b ir 6c

priedų išslaptinimo

(2004/16/EB)

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį, ypač į jos
207 straipsnį,

kadangi:

(1) Vykdomasis komitetas, įsteigtas pagal Konvenciją, įgyven-
dinančią 1985 m. birželio 14 d. Šengeno susitarimą, savo
1993 m. gruodžio 14 d. sprendimu (SCH/Com-ex (93)22
rev) ir 1998 m. birželio 23 d. sprendimu (SCH/Com-ex
(98)17) Bendrųjų konsulinių instrukcijų 5, 9 ir 10 prie-
dams bei visiems Bendrojo vadovo (1), kurio naujas varian-
tas buvo patvirtintas minėto Vykdomojo komiteto
1999 m. balandžio 28 d. sprendimu (SCH/Com-ex (99)13),
priedams suteikė žymą „Konfidencialiai“.

(2) Bendrieji konsuliniai instrukcijos ir Bendrasis vadovas bei
Vykdomojo komiteto sprendimai dėl jų įslaptinimo yra
Šengeno acquis dalis, kaip Taryba apibrėžė savo Sprendime
1999/435/EB (2).

(3) Bendrojo vadovo I dalis ir keli priedai buvo išslaptinti pagal
Tarybos sprendimą 2000/751/EB (3), o pagal Tarybos
sprendimą 2002/353/EB (4) buvo išslaptinta Bendrojo
vadovo II dalis.

(4) Bendrųjų konsulinių instrukcijų 5 priedo ir atitinkamai
Bendrojo vadovo 14b priedo statusas turėtų būti pažemin-
tas, o Bendrųjų konsulinių instrukcijų 9 ir 10 priedai bei
atitinkamai Bendrojo vadovo 6b ir 6c priedai turėtų būti
išslaptinti.

(5) Reikia pripažinti netekusiais galios Vykdomojo komiteto
sprendimus (SCH/Com-ex (93)22 rev) ir (SCH/Com-ex
(98)17), o būsimus sprendimus dėl dokumentų, kurie lai-
komi Šengeno acquis dalimi, įslaptinimo priimti pagal
dokumentų įslaptinimo taisykles, nustatytas 2001 m. kovo

19 d. Tarybos sprendimu 2001/264/EB dėl Tarybos sau-
gumo nuostatų patvirtinimo (5),

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

Bendrųjų konsulinių instrukcijų 5 priedo ir atitinkamai Bendrojo
vadovo 14b priedo statusas pažeminamas iki „RESTREINT ES“, o
Bendrųjų konsulinių instrukcijų 9 ir 10 priedai bei atitinkamai
Bendrojo vadovo 6b ir 6c priedai yra išslaptinami.

2 straipsnis

Bendrųjų konsulinių instrukcijų 9 ir 10 priedai bei atitinkamai
Bendrojo vadovo 6b ir 6c priedai skelbiami Europos Sąjungos
oficialiajame leidinyje.

3 straipsnis

Šengeno vykdomojo komiteto 1993 m. gruodžio 14 d.
sprendimas (SCH/Com-ex (93)22 rev) ir 1998 m. birželio 23 d.
sprendimas (SCH/Com-ex (98)17) pripažįstami netekusiais galios.

4 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja po jo paskelbimo Europos Sąjungos
oficialiajame leidinyje dienos.

Priimta Briuselyje, 2003 m. gruodžio 22 d.

Tarybos vardu
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